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417 The papyrus reads AVSPOKANG here, but
[ Av8]pokAeidnv at 17.2 and TAvdpokhel dav
at 18.1 and 3.

418 The papyrus reads ~Aciag here, but "Aotiov
at 17.2.

422 The papyrus reads £@uyov: Epuy< €V
Wilamowitz.

426 &ttiki]Cerv Grenfell and Hunt; raxevi]lerv
Kalinka.

428 #nei]to Grenfell and Hunt; TAel o]t
Wilcken; p&o]ta Kalinka.

429—-30 éxfatépog thv €torpet]av Bartoletti;
gx[atépov téM ueplav Grenfell and Hunt.

432 The papyrus reads JpokAeidnv.

84

420

430

XVII.1 In Thebes the best and most notable of the

citizens, as I have already said, were in dispute with
each other about politics. One faction was led by
Ismenias, Antitheus and Androcleidas, the other by
Leontiades, Asias, and Coeratadas. ° Leontiades' party
supported the Spartans; Ismenias' party was accused of
supporting the Athenians, arising from their support for
the demos when it was in exile. However, they were
not concerned for the Athenians, but ... when ... they
chose rather being ready to do evil. XVIIL.2
Since this was the position in Thebes and both parties
were influential, many came forward from the cities in
Boeotia and joined one or other of the factions. At
that time and even a little earlier the party of Ismenias
and Androcleidas was dominant among the Thebans

85



[waoc) T Po[vAlf] Tdw BOL(DTd?’V, é’yﬂg[qoﬁsv 68\:’1 ngo-all
[ety0 v of mielol TOV Aotiay "o Aisow[taénv, xgov(;:(lg é
wra GuypoY %ol T 6w Ota g’[gatovg_sﬂ%{ov. | 3 : [ 1];5
v oAEUOTVTES O Aaxedarul ovio TOLE] AW}?”]?‘OLC .?v
Aenedela Siéroifor #al ovoltnula] Haly q[’v]mw ovp-
wdyov mwolv guveiyov, odTot [u’[d]Mo? &dvvdoTevoy THY
Stépwy, dpa uev T@ 7 n]olov eivaf rovg’AaxawlaL,uov[La -J
ove, Gue.08 T mordd [Ty | 076w ‘svaggfere[f]m?at Oc" 440
adrav. éa[édocay O¢ oi] Onpalot 7oAV ﬂgog_&UjéaLyov,Lav
0A0A[MOoY « -« . e|pPéws g ) m)’le{wg T(iLg Aﬁqvat?tlg
(m')véo'm xal] TOIG Aaxeé(u[uov[mg,' agfays,vwv yae dr-
[Talolew T Adnvalwv i) Bowwrig ovvopxiodnoav [&ils
@l%‘cdg ol T && Eovdodw xal Lrapdy ‘xai fob;{o}) ’xa[i
AB]Aidog xal Zyolvov ol Iotviiov xai nolaa)v Evépwv
TolodTwY ywplwy, & Teiyos 0vx Exovia 6mlao",Lag é‘nomlaev
zac OfPac. 4 o uny GAka et ye BéAtiov Eze T nolfv
npafar ovvémecey, O TNY Aexéleiay .s’ms-fetl?'ox‘waz) 7ol
Adnaiowg peva TV Aaxed[atlplovi]ov: Ta T€ yag avécga— 450
oo xal Ta Aowwd wdvi[a (Ta) xaTd TO) moAepov a/l‘L-
oxdueva urgot Tiwlog aoyveiolv maperdufavoy, xai L
éx vijc Artindj(s x)avo[o)xevny dre ngo’ax(f)QOf HaTOUKOTY-
rec Gmacay pevexdul|¥oay ¢ avTovg, dno} TO)’V‘E’U?.CO:’ xal
10D %00V TOU TOY olxu@v ap&duevor. 5 ‘rzzrs 8¢ TV Az‘hz-
valwy 7 ydea molvteAéorata Tis FEArrddog HUTEOHED -
0070 EmETOVIEL YaQ UIHQO HOKDS &v Talg e’,uﬁo/laig’ Talg
Eumpoodey V1o TWY Aaxedatpovioy, Omo O¢ @Y \ 40 Adn-
valwy ottws &&hoxnTo xal OiemendynTo xa||[¥ DrelpPo--
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themselves and in the council of the Boeotians, but

previously the party of Asias and Leontiades had control
in the city for some length of time.

! XVIIL.3 When the Spartans were at Deceleia during the
war against the Athenians, and, gathered their allies there
en masse, this party was more dominant than the other,
partly because the Spartans were nearby, partly because
the city was profiting considerably on their account.
The Thebans had advanced greatly towards complete
! prosperity as soon as the war between Athens and
Sparta began. For when the Athenians began to move
against Boeotia, those who lived in Erythrae, Scaphae,
Scolus, Aulis, Schoenus, Potniae and many other such
places which had no walls, were gathered into Thebes
and doubled its size. XVIL.4 And indeed it
happened that the city fared even better when, with the
Spartans, they fortified Deceleia against the Athenians.
For they bought up the slaves and the rest of the stuff
captured in the war for a small price, and, since they
lived in the neighbouring areas, they carried home all

the equipment from Attica, starting with the timber and
the tiles of the houses.

XVILS At that time the Athenians' territory was the most
lavishly equipped part of Greece, for it had suffered
only slight damage from the Spartans in the previous
attacks and it had been adorned and crafted so elegantly
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by the Athenians that ... with them ... dwellings
having been built or with others ... of them what they
took when fighting from the Greeks they led to their

own fields. Such was the situation in Thebes and in
Boeotia.

XVIIIL.1 The party of Androcleidas and Ismenias hastened

to engage the people in war against the Spartans,
wanting to overthrow their empire, so that they would
not be swept aside by the Spartans because of the
pro—Spartan party. They thought that they would
achieve this easily, supposing that the King would
provide the money which the envoy from Persia had
promised, and that the Corinthians, Argives and
Athenians would share in the war, since, being enemies
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of the Spartans, they would secure the support of their
citizens.

XVIIL.2  This was their analysis of the situation; but they
thought that it would be difficult to attack them openly,
since neither the Thebans nor the Boeotians would ever
be persuaded to make war on the Spartans, who were
supreme in Greece. This was the trick they used to
lead them into war: they persuaded certain men among
the Phocians to launch an attack on the territory of the
Western Locrians.

Enmity between them arose from the following
cause: XVIII.3 these peoples have a disputed area
near Mount Parnassus, over which they had previously
fought, which both Phocians and Locrians often
encroached on for grazing. Whichever side it was which
noticed the other side doing this, collected together a
large force and made a sheep raid. Many such
incidents had arisen previously from both sides, but the
sides were reconciled to each other on those occasions
for the most part through arbitration and discussions
with each other; but on this particular occasion the
Locrians seized in return an equivalent number of sheep
for the ones they had lost, and straightaway the
Phocians, urged on by those men whom the party of
Androcleidas and Ismenias had put up to it, invaded
Locris under arms.

XVIII.4 With their territory being ravaged, the Locrians,
having sent ambassadors to the Boeotians, made
accusations against the Phocians and demanded that the
Boeotians help them. These states had always enjoyed
good relations. The party of Ismenias and Androcleidas
gladly seized their opportunity and persuaded the
Boeotians to help the Locrians. But the Phocians, when
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XVIIL.5

news reached them of events at Thebes, retreated from
Locris, and sending envoys at once to the Spartans they
asked them to forbid the Boeotians from entering their
territory. The Spartans, although they thought the story
was unworthy of belief, sent envoys and told the
Boeotians not to make war on the Phocians, but if they
thought that they were wronged in any way, they
ordered them to obtain justice from them in a meeting
of their allies. With the people who had set up the
whole deceitful business urging them on, the Boeotians
sent away the envoys of the Spartans with nothing
achieved, then themselves took up arms and marched
against the Phocians.

Having invaded Phocis swiftly and ravaged the
land of the Parapotamians, Daulians and Phanotians,
they attempted to assault the cities. After attacking
Daulis they retreated with nothing achieved — in fact
they sustained some losses; they captured by force the
suburb of Phanotis. After achieving this they advanced
into Phocis and, having overrun part of the plain round
Elatea and Pedieis and those living in that region, they
went away. While they were making this retreat in the
neighbourhood of Hyampolis they decided to make an
attempt on the town. This place is reasonably strong.
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After attacking the walls and lacking nothing in
enthusiasm, all they achieved was the loss of about
eighty men: and they retreated again. Having done that
much damage to the Phocians, the Boeotians returned to
their own country.

XIX.1 Now that Cheiricrates had arrived as admiral in

succession to Pollis and had already taken over command
of the ships of the Spartans and their allies, Conon
manned twenty of the triremes and set out from Rhodes
and sailed to Caunus. Wishing to communicate with
Pharnabazus and Tithraustes and to get money, he went
up from Caunus to them. XIX.2 It happened that
at this time the soldiers were owed many months pay.
For they were badly paid by the generals — which is
normal practice for those fighting for the King, as in
the Decelean War when they were allies of the
Spartans, they provided the money on an altogether
mean and niggardly scale, and the triremes of their
allies would often have been disbanded had it not been
for the energy of Cyrus. The responsibility for this lies
with the King who, whenever it is decided to make war,
sends a small sum of money at the beginning to those
in charge and takes no account of the future. And
those in charge of affairs, not having the means to pay
from their private fortunes, sometimes permit the
disbandment of their forces.

XIX.3 This is what usually happens. But when Conon

arrived in his presence and said that there was a risk of
everything falling apart for lack of money, and that it
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was not right that those fighting on behalf of the King
should fail for this reason, Tithraustes despatched some
of the barbarians with him to give pay to the soldiers,
and they had two hundred and twenty talents of silver.
This money was taken from the resources of
Tissaphernes.  Tithraustes, after waiting a short time in

Sardis, went inland to the King, having appointed
Ariaeus and Pasiphernes as generals in charge of affairs,
and having given them for the purposes of the war the
silver and gold left behind, which (they say) was about
seven hundred talents.

XX.1 Those of the Cypriots in Conon's forces sailed to
Caunus and were persuaded, by some who spread false
rumours, that they were not intending to give them the
pay that was owing but were preparing discharges only
for crews and marines. They were angry at this and
got up a meeting and chose as their general a man of
Carpasian race, and gave him as a bodyguard two

soldiers from each company ... Conon ... as it happened
when Conon was coming down ... negotiated about
the matters in hand. XX.2 Conon ... did not allow
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JexA] Bartoletti.
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595—6 &vaBaivelv ékéhe]uoev Grenfell and Hunt?;
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[ovveronintelv gkbA]voev Lipsius.

598 —9 Mapé TO TPooiikov T]OV Grenfell and Hunt?;
mfapd t&g ocvvlhkag T]ov Lipsius.
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them to believe of the Greeks, but said that all
would receive their pay equally. Having made this reply
he asserted that he wanted to explain this to the others.
The general of the Cypriots, the Carpasian, followed
him towards the mass of the soldiers. XX.3 They
went out together and when they were passing the gates,
Conon, who happened to be leading, had come out of
the wall first. But some Messenians who usually
accompanied Conon, seized the Carpasian man, without
Conon's approval, as he was in the gateway on his way
out, wishing to keep him in the city so that he would
be punished for his crimes.

Those of the Cypriots who were accompanying
him seized hold of the Carpasian and prevented the
Messenians leading him off, and the crowd of Cypriots
outside the gate, seeing what was happening, came up to
the help of the general. But Conon ... having rushed
into the midst of the men into the city. The
Cypriots, having attacked the Messenians who had seized
the Carpasian, drove them off, and since they were sure
that Conon had made all the arrangements for the
distribution of the pay in an unjust way, they embarked
on the triremes — and this was the reason, (as some
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Grenfell and Hunt.
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Genfell and Hunt.
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said): they proposed to take the people from Rhodes
and sail to Cyprus ... XX.4 ... having sailed away
. and having called together those of the Cypriots who
wanted, going towards the acropolis so that they might
overthrow the power of as being the cause of all
their troubles, similarly ... for them ... of the speeches

. the city ... having sailed away from the ... to use
the ... of the triremes.

XX.5 After they had put to sea, Conon came to Leonymus,
the commander of the infantry, and said to him that he
was the only one who could save the King's campaign.
For if he would give him the Greek garrison, which
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625 maplofyoy®]v Lipsius; €¢ o]y Nokh]v
Castiglioni: nothing wisible to P.McK.
corresponds to the letters a or w.

626 [SietdZato Lipsius; [Tcpoonyocys Grenfell and
Hunt; [catéotnoev or [katétaZev Castiglioni.

627 yw]peiv Bartoletti; Bai]veiv Wilamowitz.

628 th[v £avtod Wilamowitz; tn[v oknvhv Bury.

631 ¢t 1 €xelbev Keil; & & yevoueva
Grenfell and Hunt; §¢ t& yeyovota Fuhr; &
10 yeyovog Kalinka.
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hiatus: the papyrus reads 'Po63¢ myavakt[ouv.
YOAET]OG €vEykovteg Bartoletti; Boapélag
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guarded Caunus, and as many Carians as possible, he
would put a stop to the disturbance in the camp.
Leonymus told him to take as many soldiers as he.
wanted. He let the day pass for the sun was already
near to setting. But on the following day, before
daybreak came, he took from Leonymus many of the
Carians and all the Greeks, and led them from the city.
Then he positioned some outside the camp, others

near the ships and the seashore. After doing this and
ordering the herald to announce that each man should
go to his post, he arrested the Carpasian and sixty of
the other Cypriots; he killed them and crucified their
general. XX.6 Having heard ... those left behind in

Rhodes were angry and indignant, and they attacked the
commanders appointed by Conon and drove them out of
the camp, and leaving the harbour they caused much
disturbance and commotion among the Rhodians.




